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NN NN Tatry — Sympatia, d.d.s., a.s. 

Cislo zamestnavatelskej zmluvy: 
1CO/kéd zamestnavatela 

Zamestnavatel'skd zmluva 56266774MNNG6 13" 
uzatvorend podľa § 58 a nasl. zákona &. 650/2004 Z.z. o doplnkovom ddchodkovom sporeni v platnom zneni (dalej len „Zákon“) 
medzi: 

NN Tatry — Sympatia, d.d.s., a.s., zapisana v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava Ill, oddiel: Sa, vložka &.: 3799/8, 
so sidlom Jesenského 4/C, 811 02 Bratislava, ICO: 35976853, DIC: 2022119836, Klientska linka: 0850 111 464, www.nn.sk 
IBAN: SK11 0900 0000 0055 8060 5454 (dalej len „Spoločnosť“) 

a 

Zamestnávateľ 

Obchodné meno 

oddiel vložkač. —— 1čo 
AE & „J J J 56266274 | 

Sídlo (ulica, číslo, obec) Myslenicka 1, Pezinok, SR Bl el E J ps¢ 9.020/1 
Bankové spojenie | 
(IBAN — International Bank Account Number) SK568 l_Š_QJ 00000070007041 22 

Osoby oprávnené konat v mene Zamestnávateľa (meno a priezvisko, titul) Konajúce na základe (funkcia/plná moc) 

Ing. Natália Krejčiová — I o sinaditefka e st U ER UA 
| 

Kontaktna osčbáýhŕe..ž;ielanie rozpisov _ x SA LA 
(meno, priezvisko, titul, funkcia) Silvia Zobokova L Uik 
Telefonicky E-mailová kontakt 0907 147 533 adresa — mzdarka©oasos.sk ! 
Kontaktna osoba pre zasielanie rozpisov i - " 
(meno, priezvisko, titul, funkcia) Ing. Gabriela Jagerová, ekonómka 

Telefonický E-mailová 
kontakt | 0904 933 664  adresa — ekonom©oapk.sk — S 
(v ďalšom texte Spoločnosť a Zamestnávateľ aj ako „Zmluvné strany“) 

CLANOK I 

1. Predmetom tejto zamestnavatelskej zmluvy (dalej len „Zmluva“) je Gprava prav a povinnosti Zmluvnych stran pri 
doplnkovom déchodkovom sporeni v súlade s podmienkami Zmluvy a prisludnych pravnych predpisov. 

2. Prispevok Zamestndvatela zamestnancom, ktori sú na zéklade rozhodnutia príslušného + áno © nie 
orgánu zaradení do kategórie 3 alebo 4 alebo vykonávajú profesiu tanečníka alebo hráča 
na dychový nástroj v zmysle $ 2 ods. 2 písm. b) Zákona 

Výška príspevku Zamestnávateľa pre zamestnancov podľa predchádzajúcej vety v EUR alebo _3 € 2% 
ako % z vymeriavacieho zékladu zamestnanca* 

3. Prispevok Zamestnavatela zamestnancom, ktori nie sú na zaklade rozhodnutia prislusného » ano © nie 
organu zaradeni do kategérie 3 alebo 4 a nevykondvaju profesiu tane¢nika alebo hraca 
na dychovy néstroj v zmysle § 2 ods. 2 pism. b) Zdkona 

Výška prispevku Zamestnávateľa pre zamestnancov podla predchádzajúcej vety v EUR alebo —— JE a3% 
ako % z vymeriavacieho základu zamestnanca* 

Zamestnávateľ sa zaväzuje prispieť zamestn 

.že si bude zamestnanec sám prispievat minimálne 5 €. — 

4. Čakacie obdobie podľa čl. 1! bod 1. tejto Zmluvy? áno © nie 

— (max. 12 mesiacov) 

Ay ?rípade neoznačenia žiadnej z možnosti Áno/Nie, avšak určenia výšky príspevku Zamestnávateľa zamestnancom 
definovaným v príslušnom bode Zmluvy sa má za to, že Zamestnávateľ zamestnáva a poskytuje príspevok v stanovenej 
výške zamestnancom definovaným v príslušnom bode Zmluvy. 

2V pripade neoznačenia žiadnej z možností Ano/Nie, avšak určenia počtu mesiacov čakacieho obdobia sa má za to, že 
Zamestnávateľ v Zmluve čakacie obdobie určuje v stanovenej dížke. V prípade neoznačenia žiadnej z moznosti Ano/Nie 
a neurčenia počtu mesiacov čakacieho obdobia sa má za to, že u Zamestnávateľa sa neuplatňuje čakacie obdobie. 

Originál pre Spoločnosť, 1. kópia pre Zamestnávateľa Stranalz4 
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Clénok Il 
Povinnosti Zmluvnych strán 

1. Zamestnavatel sa zaväzuje: 

a) platit a odvadzat prispevky na dopinkové déchodkové 

sporenie za svojich zamestnancov, ktori uzatvorili so 

Spolognostou zmluvu o doplnkovom déchodkovom 

sporeni (dalej aj ako „Účastníci“) v súlade so Zmluvou 

a Zakonom, 

informovat pisomne bez zbytoéného odkladu Spoloénost 

o skutocnostiach, ktoré majú vplyv na trvanie, priebeh 

a zanik účasti Zamestnavatela a jeho zamestnancov na 

doplnkovom déchodkovom sporeni, a to najmä o: 

— skutočnostiach týkajúcich sa zmeny údajov o Ugastni- 
koch, skonéeni ich pracovného pomeru, smrti, dévodoch 

prerusenia platenia prispevku, neplatenia prispevku, 

— skutocnostiach o vykonani organizacnych zmien aich 

désledkoch na Géast Zamestnavatela a Ugastnikov 

na doplnkovom déchodkovom sporeni, 

— vstupe do likvidacie, zacati konkurzného konania, 

restrukturalizaéného konania podľa zakona €. 7/2005 

Z. z. o konkurze a restrukturalizécii, zmene pravnej 
formy, identifikagnych údajov Zamestnavatela, 

— inych skutognostiach majúcich vplyv na vznik, trvanie 

a zanik Zmluvy, 

zrozumitefnym spésobom informovat o obsahu Zmlu- 

vy svojich zamestnancov tak, aby ziskali potrebné 

informacie o moZnostiach a podmienkach ich účasti na 

doplnkovom déchodkovom sporeni, 

umoznit zamestnancom a finanénym agentom Spolo¢- 

nosti vstup do nim vymedzenych priestorov, vo vopred 

dohodnutych terminoch za účelom informovania za- 

mestnancov o moznostiach doplnkového déchodko- 

vého sporenia. 

2. Spoločnosť sa zavézuje: 

a) riadit sa pri vykondvani doplnkového déchodkového 
sporenia ustanoveniami Zmluvy a Zakona, 

poskytovat Zamestnavatelovi konzultačnú a poraden- 

skú činnosť tykajicu sa doplnkového déchodkového 

sporenia, 

zabezpetit pripisovanie prispevkov na osobné účty 

Utastnikov a vyplécanie dávok doplnkového déchodko- 

vého sporenia poberatefom dévok v súlade s príslušnými 

ustanoveniami Zékona, 

zachovavat micanlivost o všetkých skutocnostiach, 

o ktorych sa dozvie v súvislosti s plnenim predmetu 

Zmluvy, pokial Zmluva, Zakon, osobitné pravne predpisy 

alebo zmluva o doplnkovom déchodkovom sporeni 

nestanovia inak. 

b 

c) 

d 

b 

č 

d 

Článok 111 
Platenie a odvádzanie príspevkov Zamestnávateľom 
1. Zamestnávateľ sa zaväzuje platiť a odvádzať Spoločnosti 

príspevky na doplnkové dôchodkové sporenie za svojich 

zamestnancov vymedzených v čl. | Zmluvy, ktorí sú Účast- 

níkmi. Príspevky Zamestnávateľa na doplnkové dôchod- 

kové sporenie platí Zamestnávateľ vo výške podľa čl. | 

Zmluvy. Zamestnávateľ je oprávnený poukázať Spoločnosti 

za svojich zamestnancov vymedzenych v čl. | Zmluvy, ktorí 

sú Účastníkmi, mimoriadny príspevok. Zamestnávateľ 

je oprávnený určiť dížku čakacieho obdobia pre svojich 

zamestnancov v Zmluve. Čakacie obdobie je obdobie od 

vzniku právneho vzťahu, na základe ktorého je fyzická 

osoba zamestnancom, počas ktorého Zamestnavatel 

nie je povinný pI?tíť príspevky, ak bolo čakacie obdobie 

v maximálnej dizke jedného roka u Zamestnávateľá? “ 

dohodnuté v kolektívnej zmluve, a ak u Zamestnávateľa 

nepôsobí odborová organizácia, so splnomocnenými 

zástupcami zamestnancov. Vymedzenie zamestnancov, 

ktorým Zamestnávateľ prispieva na doplnkové . dô- 

chodkové sporenie, výška jeho príspevkov a čakacie 

obdobie, môžu byť zmenené na základe jednostranného 

písomného oznámenia Zamestnávateľa podpísaného 

osobami oprávnenými konať v mene Zamestnávateľa, 

ktoré bude doručené Spoločnosti. Takéto oznámenie 

bude považované za neoddeliteľnú súčasť Zmluvy. 

2. Prispevok Zamestnávateľa za zamestnancov podľa § 2 ods. 

2 pism. b) Zákona je najmenej vo výške uréenej Zakonom. 

V pripade porušenia povinnosti Zamestnavatela platit 

a odvadzat prispevky za tychto zamestnancov môže pri- 

slušný inšpektorát prace vyvodit voči Zamestnévatelovi 

zodpovednost v súlade so zékonom č. 125/2006 Z.z. 

o in3pekcii prace a o zmene a doplneni zákona č. 82/2005 

Z.z. onelegálnej praci a nelegalnom zamestnavania o zme- 

ne a doplneni niektorych zakonov. 

3. Zamestnavatel plati a odvadza prispevky bezhotovostne 

jednou sumou na účet Spoloénosti uvedeny v zéhlaviZmluvy 

najneskdr do posledného dňa kalenddrneho mesiaca 

nasledujiceho po obdobi, za ktoré sa prispevky platia 

aodvádzajú. Najneskor do toho istého dňa sa Zamestnavatel 

zavazuje zaslat Spoloénosti rozpis prispevkov v súlade s čl. 

IV tejto Zmluvy. 

4. Periodicita platenia prispevkov Zamestnévatefa je jeden 

mesiac, pokial sa Zmluvné strany nedohodnd inak. 

5. Celkovy súčet prispevkov podľa rozpisu musi byt totoiny 

s výškou sumy hromadnej platby, ktora bude prevedend na 

účet Spolocnosti. Zamestnavatel' zodpovedd za spravnost 

poukazanej platby ako aj za pripadné škody vzniknuté 

v súvislosti s nesprévnou výškou odvedenych prispevkov. 

Ak Zamestnavatel uhradi sumu nižšiu ako je suma uvedena 

na rozpise prispevkoy, priradenie prispevkov na osobné 

účty Utastnikov vykona Spoločnosť až po doplateni 
rozdielu Zamestnávateľom a v súlade s $ 62 ods. 2 Zakona. 

Zamestnavatel' sa zavazuje doplatit rozdiel bezodkladne, 

najneskdr do 5 pracovnych dni odo dňa zistenia uvedenej 

skutoCnosti Zamestnédvatefom. Ak Zamestnévatel uhradi 
sumu vyššiu ako je suma uvedend na rozpise, Spolocnost vrati 

preplatok zamestnavatelovi, ak sa s nim nedohodne inak. 

Clénok IV 
Rozpis prispevkov 

1. Zamestndvatel sa zavdzuje najneskdr pred uskutotnenim 

platby prispevkov zaslat Spoloénosti rozpis prispevkov vo 

forme, ktorej vzor tvori prilohu € 1 Zmluvy. Rozpis prispevkov 

Zamestnavatel  zasiela  Spolo¢nosti  prostrednictvom 

zamestndvatelského portdlu WebZamestnavatel alebo pros- 

trednictvom e-mailu na adresu rozpisy@nn.sk spésobom 

uvedenym v Pokynoch pre zamestndvatela, ktoré sú pristup- 

né na webovom sidle Spoločnosti www.nn.sk. 
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2. V pripade zasielania rozpisu prispevkov prostrednictvom 

e-mailu, Zamestnávateľ pouZije na ochranu osobnych údajov 

uvedenych v rozpise Sifrovanie pomocou PGP kľúča, ktory mu 

bude poskytnuty Spoloénostou podľa pokynov uvedenych 

na webovom sidle v sekcii Pokyny pre zamestndvatela. 

3. Ak Zamestnavatel plati prispevok za zamestnanca vykona- 
vajliceho pracu podľa § 2 ods. 2 pism. b) Zákona, je povinny 

túto platbu v rozpise oznaéit spôsobom, ktory vyjadruje 

skutotnost, Ze ide o účastníka podľa § 2 ods. 2 pism. b) 

Zákona a umožní jej osobitnú evidenciu, ako aj označiť 

obdobie, za ktoré platí príspevky. 

4. Zamestnávateľ zodpovedá za obsah zaslaného rozpisu. 

V prípade zistenia chyby v rozpise, oprávnená osoba za 

Spoločnosť vyzve kontaktnú osobu Zamestnávateľa na 

opravu. Zamestnávateľ je povinný odstrániť nedostatky v roz- 

pise, a to bez zbytočného odkladu. Priradenie príspevkov na 

osobné účty Účastníkov vykoná Spoločnosť až po doručení 

správneho rozpisu príspevkov Zamestnávateľom a v súlade 

s $ 62 ods. 2 Zákona. 
5. Ak má Zamestnávateľ organizačné zložky, ktoré samostat- 

ne zúčtovávajú a vyplácajú mzdy zamestnancov a budú 

za zamestnancov platiť a odvádzať príspevky, je povinný 

s prvým rozpisom platieb zaslať Spoločnosti zoznam 

týchto organizačných zložiek s ich označením, ktoré bude 

používať pri platení príspevkov ako variabilný symbol, 

predkladaní rozpisu platieb a komunikácii so Spoločnos- 

ťou. Zamestnávateľ oznámi akúkoľvek zmenu týkajúcu 

sa takýchto organizačných zložiek Spoločnosti písomne 

s najbližším rozpisom platieb. 

Článok V 
Dôverné informácie, ochrana osobných údajov 

1. Spoločnosť a Zamestnávateľ sú povinní zachovávať mlčan- 

livosť o dôverných informáciách, o ktorých sa dozvedia 

v súvislosti so Zmluvou a neprezradiť ich tretej osobe. 

Zamestnávateľ nakladá s dôvernými informáciami v súlade 

s platnými právnymi predpismi a je oprávnený poskytnúť 

dôverné informácie tretím osobám iba v prípadoch a za 

podmienok stanovených právnymi predpismi, právoplatnými 

rozhodnutiami súdov alebo orgánov verejnej moci a v prí- 

padoch dohodnutých v Zmluve. 

2. Spoločnosť spracúva osobné údaje Účastníkov na základe 

ustanovenia $ 28a Zákona bez ich súhlasu, a to na vymedzený 

účel: „správa doplnkového dôchodkového sporenia a vy- 

konávanie činnosti doplnkovej dôchodkovej spoločnosti“. 

Spoločnosť spracúva osobné údaje Účastníkov vo vlastnom 

mene ako prevádzkovateľ osobných údajov v zmysle zákona 

Č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobnych údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len 

„Zákon o OOÚ“) a v súlade s technickými a organizačnými 

opatreniami prijatými Spoločnosťou vzhľadom na povahu, 

rozsah, kontextaúčelspracúvania osobných údajov Účastníkov, 

ako aj na riziká s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou, 

ktoré spracúvanie predstavuje pre práva a slobody Účastníkov 

za účelom eliminovania a minimalizovania hrozieb a rizík 

pôsobiacich na spracúvanie osobných údajov Účastníkov. 
3. Zamestnávateľ a Spoločnosť berú na vedomie, že pri 

spracúvaní osobných údajov Účastníkov v rámci plnenia 

ustanovení tejto Zmluvy má každá zo Zmluvných strán 

postavenie prevádzkovateľa v zmysle Zákona o OOÚ a každá 

zo Zmluvných strán spracúva osobné údaje Účastníkov vo 

svojom vlastnom informačnom systéme na vymedzený 

účel spracúvania osobných údajov. 

4. Zamestnávateľ a Spoločnosť berú na vedomie všetky svoje“ 

práva a povinnosti v oblasti ochrany osobných údajov, kto- 

ré im vyplývajú ako prevádzkovateľom zo Zákona o OOÚ, 
z ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov a zo 

Zmluvy a zaväzujú sa ich dodržiavať. 

Článok VI Trvanie Zmluvy 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej pod- 

pisu Zmluvnými stranami, resp. dňom nasledujúcim po dni 

zverejnenia v prípade povinne zverejňovanej zmluvy podľa 

osobitného predpisu. Pri povinne zverejňovanej zmluve 

podľa osobitného predpisu Zamestnávateľ zašle kontaktnej 

osobe Spoločnosti písomné potvrdenie o jej zverejnení 

najneskôr do 5 dní odo dňa zverejnenia. 

2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
3. Táto Zmluva zaniká: 

a) odstúpením od Zmluvy, 

b) vypovedaním Zmluvy, 

c) dohodou Zmluvných strán, 

d) zánikom Spoločnosti alebo Zamestnávateľa bez právne- 

ho nástupcu. 

4. Zmluvu možno vypovedať z akéhokoľvek dôvodu alebo bez 

uvedenia dôvodu v 3 mesačnej výpovednej lehote. Výpo- 

vedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho 

mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede 

druhej Zmluvnej strane. 

5. Zamestnávateľ môže od Zmluvy odstúpiť, ak: 

a) bol proti nemu podaný návrh na vyhlásenie konkurzu 

alebo návrh na povolenie reštrukturalizácie v zmysle 

príslušných právnych predpisov, 

b) nie je schopný z dôvodu svojej platobnej neschopnosti 

platiť Spoločnosti počas šiestich mesiacov príspevky za 

svojich zamestnancov, ktorí sú Účastníkmi. 

6. Spoločnosť môže od Zmluvy odstúpiť, ak Zamestnávateľ, 

resp. osoby konajúce v mene Zamestnávateľa sú podozrivé 

z legalizácie príjmov z trestnej činnosti a/alebo financova- 

nia terorizmu v zmysle osobitného predpisu a/alebo sa tieto 

osoby nachádzajú na zozname osôb, na ktoré sa vzťahujú 

medzinárodné sankcie podľa osobitného predpisu. 

7. Odstúpením Zmluva zaniká dňom nasledujúcim po 

doručení písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy 

druhej Zmluvnej strane. Týmto dňom zaniká povinnosť 

Zamestnávateľa platiť príspevky na doplnkové dôchodkové 

sporenie za jeho zamestnancov, ktorí sú Účastníkmi. Zánik 

povinnosti Zamestnávateľa platiť príspevky Zamestnávateľa 

neznamená zánik povinnosti Zamestnávateľa platiť prís- 

pevky za zamestnancov podľa $ 2 ods. 2 písm. b) Zákona 

aanizánik povinnosti odvádzať prispevky za zamestnancov, 

v prípade, že sa na tomto dohodli. Zamestnávateľ je 

povinný oznámiť zánik tejto Zmluvy zamestnancom, ktorí 

sú Účastníkmi. 
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Clénok VIl 
Záverečné ustanovenia 
1. Zmenu kontaktnej osoby sú Zmluvné strany povinné bez zby- 

točného odkladu pisomne oznémit druhej Zmluvnej strane. 

Zamestnávateľ je na zdklade zakona ¢. 186/2009 Z. z. 

o finanénom sprostredkovani a finanénom poradenstve 

a o zmene a doplneni niektorych zakonov v platnom zneni 

profesionalnym klientom. Zamestnavatel tymto prehlasu- 

je, Ze kond vo vlastnom mene a finanéné prostriedky, ktoré 

poutije na úhradu prispevkov, vratane mimoriadnych pris- 

pevkoy, st jeho vlastnictvom, ktoré bolo nadobudnuté v sú- 

lade s pravnymi predpismi Slovenskej republiky. 

. Zamestndvatel zodpoveda za $kodu spôsobenú porusenim 

jeho povinnosti vyplyvajicich mu z tejto Zmluvy v súlade 

s prislu§nymi prévnymi predpismi. 

. Préva a povinnosti Zmluvnych stran podľa tejto Zmluvy sa 

riadia pravnym poriadkom Slovenskej republiky. 

SPOJENA s'f?,"-A 9 
ická 1, 902 01 Pezino! 

M'yslenl( Č: 2122316273 | 

2, 

Vv 

„Pezinku 

Podpis 

Ing. Natália Krejčiová J Meno a priezvisko 

riaditetka — J Funkcia/plná moc 

Obchodné meno Spojend $kola, Myslenicka 1, J 

Pezinok J 

Podpis 

Meno a priezvisko 

Funkcia/plna moc 

Obchodné meno 

J 

J 

J 

J 

J 

. Zmluvné strany sa dohodli, Ze vztahy, ktoré nie sú riešené 

touto Zmluvou sa budú spravovat príslušnými ustanovenia- 

mi Zakona a Obtianskeho zákonníka v platnom zneni. 

. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné uskutočniť 

vyluéne formou pisomnych dodatkov k tejto Zmluve 

podpisanych opravnenymi zastupcami oboch Zmluvnych? “ 

strén alebo prostrednictvom Ziadosti o zmenu Zamest- 

navatelskej zmluvy, ak nie je dohodnuté inak. 

. Ak v Zmluve nie je uvedené iné miesto uzatvorenia, 

miestom uzatvorenia Zmluvy je sidlo Zamestnavatela. 

. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pricom kazda 

20 Zmluvnych strán dostane po jednom rovnopise. 
. Zmluvné strany prehlasujd, že si Zmluvu riadne preéitali, 

jej obsahu porozumeli a na znak sthlasu pripájajú svoje 

podpisy. 

Dňa 

19112024 

išňovský, PhD. 
len‘predstavenstva 

NN Tatry —Sympatia, d.d.s., a.s. 

Potvrdenie / vyhldsenie o identifikicii a overeni identifikdcie osoby oprdvnenej konat 

v mene Zamestndvatela na základe jej dokladu totoinosti 

Udaje zamestnanca Spoloénosti / viazaného finanéného agenta Spoloénosti / zástupcu maklérsi 

Cislo registracie v NBS! Meno a priezvisko/Obchodné meno? 

MARTINA SIPOSOVA 2,7,4/7,4,7, 
Obchodné meno maklérskej spoloénosti 

J 
IdMA maklérskej spoloénosti 

Priloha: ¢. 1 Formulér rozpisu prispevkov (priloha pre Zamestnavatela) 

* Nie je potrebné uvadzat v pripade, ak ide o zamestnanca Spolo¢nosti alebo zamestnanca maklérskej spolo¢nosti. 
? Ak ide o viazaného finanéného agenta, ktory je pravnickou osobou, uvedte aj meno a priezvisko fyzickej osoby, ktord vykonéva 
overenie v mene viazaného finanéného agenta. 
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